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مُُوا بَيَْْنََ يَدَََيْْ نَجَْْوٰٰيـكُُمْْ صََدََقََةًۜ�ۜ  سُُولََ فََقََدِّ�ِ َ �يَٓآ اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََنُٓ�وٓا اِِذََا نَاَجََيْْتُمُُُ الرَّ�
َ غََفُُرٌٌو رََح۪۪مٌٌي ﴿12﴾  َ اللّٰهَ�� ذٰٰلِكََِ خََيْْرٌٌ لَكَُُمْْ وََاََطْْهََرُۜ�ۜ فََاِِنْْ لَمَْْ تَجَِِدُُوا فََاِِنَّ�

12 Ey iman edenler, ilâhî hükümleri icraya, ülkeyi 
imara, dünya düzenini kurmaya, saðlamaya memur 
tek yetkili Rasûlüllah’la gizli konuþarak bir istiþare ya-
pacaðýnýz zaman, bu konuþmanýzdan önce, fakirlere 
imanda sadakatinizin ve kemâlinizin ifadesi olan sa-
daka verin, mâliyeye harç ödeyin. Bu sizin için daha 
hayýrlý ve daha nezih bir davranýþtýr. Þayet verecek bir 
þey bulamazsanýz, bilin ki, Allah çok baðýþlayýcý ve en-
gin merhamet sahibidir.

 ُ مُُوا بَيَْْنََ يَدَََيْْ نَجَْْوٰٰيـكُُمْْ صََدََقََاتٍۜ�ۜ فََاِِذْْ لَمَْْ تَفَْْعََلُوُا وََتَاَبََ اللّٰهُ�� ءََاََشْْفََقْْتُمُْْ اََنْْ تُقََُدِّ�ِ
َ وََرََسُُلَوهَُۜ�ۜ  كٰٰوةََ وََاََط۪۪عُُيوا اللّٰهَ�� َ لٰٰوةََ وََاٰٰتُوُا الزَّ� َ كُُمْْ فََاَقَ۪۪يمُُوا الصَّ� عََلَيَْـْ

﴾13﴿ ۟ ُ خََب۪۪رٌٌي بِِمََا تَعَْْمََلُ�نَ۟و وََاللّٰهُ��
13 Ne o, gizli, özel bir þey konuþmanýzdan önce, iman-

da sadâkatinizin ve kemâlinizin ifadesi olan sadakalar 
vermekten, harçlarý ödemekten sýzlanýr hale mi geldi-
niz? Ýmkânlarýnýzýn olmamasý, sýkýntýya düþmeniz en-
diþesiyle, bunu yapamaz durumda iken, Allah’ýn size 
ruhsat tanýdýðý, günah ve isyandan vazgeçip, kendisi-
ne itaate yöneliþinizi kabul ettiði zaman, namazı erkâ-
nına, şartlarına, vaktine riayet ederek âşikâre kılmaya 
devam edin, vicdanlarýnýzý, servetinizi, sosyal bünye-
nizi arýndýran, berekete vesile olan zekâtý verin, Allah’a 
ve Rasûlüne itaat edin, Kur’ân’ý ve sünneti uygulayýn, 
tebliðe, teþrie riayet edin. Allah iþlediðiniz amellerden 
haberdardýr.

 ۙ كُُمْْ وََلَاا مِِنْْهُُ�مْۙ ُ عََلَيَْْهِِمْۜ�ۜ مََا هُُمْْ مِِنْـْ ًمًا غََضِِبََ اللّٰهُ��  اََلَمَْْ تَرَََ اِِلَىَ الَّ�ذَ۪۪ينََ تَوَََلَّ�وَْْا قََوْْ
وََيَحَْْلِِفُُنََو عََلَىَ الْْكََذِِبِِ وََهُُمْْ يَعَْْلَمَُُنََو ﴿14﴾

H 14 Allah’ýn kendilerine gazap ettiði kavimlerle, top-
luluklarla, yahudilerle dostluklar, ittifaklar kuranlarý, 
iþlerinin idaresini onlara býrakarak, onlarý kendilerine 
hâkim hâle getirenleri görmüyor musun? Onlar, ne siz-
dendirler, ne de onlardan. Bilerek, yalan yere yemin 
ediyorlar.

ٓاءََ مََا كََانُوُا يَعَْْمََلُنََو ﴿15﴾ ًبًا شََد۪۪يۜاًۜدً اِِنَّ�هَُُمْْ �سَٓ ُ لَهَُُمْْ عََذََا َ اللّٰهُ��  اََعََدَّ�
15 Allah, onlara dehþetli bir azap hazýrlamýþtýr. Onlarýn 

iþlemeye devam ettikleri ameller ne kadar kötü!

ِ فََلَهَُُمْْ عََذََابٌٌ مُُه۪۪نٌٌي ﴿16﴾ ُوا عََنْْ سََب۪۪يلِِ اللّٰهِ�� ًَةً فََصََدُّ�  اِِتَّ�خَََ�ذُٓوٓا اََيْْمََانَهَُُمْْ جُُنَّ�
16 Yeminlerini kalkan haline getirdiler. Böylece, in-

sanlarý Allah’ýn yolundan, müslüman olmaktan alýkoy-
dular. Onlar için alçaltýcý, zillete düþürücü rûhî bir azap 
vardýr.

 ۚ َا�رِۚ ئِِٓكََ اََصْْحََابُُ النَّ� ۜاًۜ اُوُ۬۬�لٰٓ ِ شََيْْـًٔ دُُهُُمْْ مِِنََ اللّٰهِ�� ا�لَٓا اََوْْلَاا  لَنَْْ تُغُْْنِِيََ عََنْْهُُمْْ اََمْْوََالُهُُُمْْ وََ
هُُمْْ ف۪۪يهََا خََالِدُُِونََ ﴿17﴾

17 Onlarýn servetleri de, evlatlarý da, Allah’tan kendi-
lerine gelecek hiçbir þeye engel olamaz. Onlar cehen-
nem ehlidirler. Orada ebedî kalýrlar.

ًعًيا فََيََحْْلِِفُُنََو لَهَُُ كََمََا يَحَْْلِِفُُنََو لَكَُُمْْ وََيَحَْْسََبُنََو اََنَّ�هَُُمْْ  ُ جََم۪۪  يَوَْْمََ يَبَْْعََثُهُُُمُُ اللّٰهُ��
ا�لَٓا اِِنَّ�هَُُمْْ هُُمُُ الْْكََاذِِبُنََو ﴿18﴾ عََلٰٰى شََيْْءٍۜ�ۜ اََ

18 Allah’ýn, onlarýn hepsini yeniden dirilteceði gün, 
onlar, dünyada peygambere hakaret edici sözler söyle-
mediklerine, mü’min olduklarýna dair size yemin ettik-
leri gibi, Allah’a yeminler edecekler. Kendilerinin iman-
larýna, amellerine deðer kazandýran doðru hak bir yolda 
olduklarýný, bir dayanaklarý olduðunu sanacaklar. Unut-
mayýn, onlar, iþte onlar külliyyen yalancýdýrlar.

يْْطََانِۜ�ۜ  َ ئِِٓكََ حِِزْْبُُ الشَّ� �ۜ اُوُ۬۬�لٰٓ يْْطََانُُ فََاَنَْْسٰٰهُُيمْْ ذِِكْْرََ اللّٰهِۜ�� َ  اِِسْْتَحَْْوََذََ عََلَيَْْهِِمُُ الشَّ�
يْْطََانِِ هُُمُُ الْْخََاسِِرُُونََ ﴿19﴾ َ َ حِِزْْبََ الشَّ� ا�لَٓا اِِنَّ� اََ

19 Þeytan, þeytan týynetli ahlâksýz azgýnlar, þeytanî 
güçler onlarý etkisine almýþ ve onlara Allah’ý anmayý, 
Allah’ý zikri, Kur’ân’ý, Ýslâm’ý tebliði, Allah’a itaati ve 
þükrü unutturmuþtur. Onlar þeytanýn yandaþlarýdýr. 
Unutmayýn, þeytanýn yandaþlarý, iþte onlar hüsrana uð-
rayanlardýr.

ينََ ﴿20﴾ ذَََلّ۪�۪ ئِِٓكََ فِِي ا�لْاَ َ وََرََسُُلَو�هُٓٓ اُوُ۬۬�لٰٓ وُنََ اللّٰهَ�� آدُّ� َ الَّ�ذَ۪۪ينََ يُ�حَٓ  اِِنَّ�
20 Emirlerini terkederek Allah’a ve Rasûlüne, Kur’ân’a 

ve sünnete, müslüman idarecilere isyan edip düþman 
olanlar, iþte onlar, en aþaðýlýklar, en çok zillete düþürü-
lecekler arasýndadýr.

ٌ عََز۪۪يزٌٌ ﴿21﴾ َ قََوِِيٌّ� َ اللّٰهَ�� َ اََنَاَ۬۬ وََرُُسُُل۪۪ۜيۜ اِِنَّ� غَْْلِِبََنَّ� ُ �لَاَ  كََتَبَََ اللّٰهُ��
21 Allah:

“- Elbette ben ve Rasüllerim, elçilerim galip gelece-
ğiz” diye Levhimahfuz’da yazmıştır. Allah güçlü, 

kudretli ve hükümrandır.


